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skrankheiten und Immunprophy- 
laxe, Mittelhäusern« 

e) I bilag C, punkt 9, tilføjedes nedenstå- 
ende med hensyn til statsinstitut, som 
er ansvarligt for officiel afprøvning af 
antigener: 
»m) Østrig: 
Bundesanstalt für Tierseuchenbekämp- 
fung, Mödling 
n) Finland: 

Veterinærinstituttet, Oslo 
o) Norge: 

Veterinærinstituttet, Oslo 
p) Sverige: 

Statens veterinärmedicinska an- 
stalt, Uppsala 

q) Schweiz/ Liechtenstein: 
Institut für Veterinär-Bakteriolo- 
gie, Bern« 

t) I bilag F 
Model I fodnote 4 
Model II fodnote 5 
Model III fodnote 4 og 
Model IV fodnote 5 
tilføjes nedenstående med hensyn til 
veterinærtjenesternes navn: 
r m) Østrig: 

«Amtstierarzt» 
n) Finland: 

« Kunnaneläinlääkäri/ 
Kaupungineläinlääkäri/Läänine- 
läinlääkäri» 
« Kommunal Veterinär/ Stads vete- 
rinär I Länsveterinär>> 

o) Norge: 
« Distriktsveterinær» 

p) Sverige: 
« Gräns Veterinär/ Distrikts veteri- 
närr 

q) Schweiz/Liechtenstein: 
« Kontrolltierarzt/V étérinaire de 
contrôlel 
Veterinario di controllo» 

g) I bilag G, afsnit A, punkt 2, tilføjes ne- 
denstående med hensyn til officielle in- 
stitutter: 
r m) Østrig: 

Bundeanstalt für Tierseuchenbe- 
kämpfung, Mödling 

n) Finland: 
Valtion eläinlääketieteellinen lai- 
tos, Helsinki/ 
Statens veterinärmedicinska an- 
stalt, Helsingfors 

o) Norge: 
Veterinærinstituttet, Oslo 

p) Sverige: 
Statens veterinärmedicinska an- 
stalt, Uppsala 

q) Schweiz/ Liechtenstein: 
Eidgenössisches Institut für Viru- 
skrankheiten und Immunprophy- 
laxe, Mittelhäusern« 

Får og geder 
2. 391 L 0068: 

Rådets direktiv 91/68/EØF af 28. januar 
1991 om dyresundhedsmæssige betingel- 
ser for samhandelen med får og geder in- 
den for Fællesskabet (EFT L 46 af 
19.02.1991, s. 19). 
Direktivets bestemmelser gælder i forbin- 
delse med aftalen med følgende tilpasnin- 
ger: 
a) Artikel 2, stk. 3, affattes således: 

-»bedrift«: en landbrugsvirksomhed el- 
ler en handlendes ejendom som define- 
ret i de gældende nationale bestemmel- 
ser, som er beliggende på en EF-med- 
lemsstats eller en EFTA-stats område, 
og hvor der holdes eller regelmæssigt 
holdes kvæg, svin, får, geder, fjerkræ el- 
ler tamkaniner, samt bedrift som defi- 
neret i artikel 2, litra a), i Rådets direk- 
tiv 90/426/EØF af 26. juni 1990 om dy- 
resundhedsmæssige betingelser for en- 
hovede dyrs bevægelser og indførsel af 
enhovede dyr fra tredj e lande t .  

b) Artikel 2, stk. 9, affattes således: 
«Autoriseret marked eller opsamlings- 
center» : ethvert sted, bortset fra bedrif- 
ten, hvor får eller geder sælges, købes, 
samles, læsses eller indlades, og som er 
i overensstemmelse med artikel 3, stk. 
7, i Rådets direktiv 64/432/EØF og er 
blevet autoriseret«. 

c) Artikel 4, stk. 1, litra a), affattes såle- 
des: 
»skal identificeres og registreres såle- 
des, at oprindelses- eller transitbedrif- 
ten, centret eller organisationen kan 
spores. EFTA-staterne påtager sig med 
henblik på identifikationen at samord- 
ne deres ordninger med Fællesska- 
bets«. 
EFTA-staterne skal inden den 1. sep- 
tember 1993 træffe passende foranstalt- 


